Z A K O N 
[bookmark: _GoBack]O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ZAKONA O DAVČNEM POTRJEVANJU RAČUNOV / ACT AMENDING THE FISCAL VERIFICATION OF INVOICES ACT (ZDavPR-A) 

1. člen / Article 1

V Zakonu o davčnem potrjevanju računov (Uradni list RS, št. 57/15) se 11. člen spremeni tako, da se glasi / Article 11 of the Fiscal Verification of Invoices Act (Official Journal of the Republic of Slovenia No 57/15) shall be amended to read as follows: 

»11. člen / Article 11

(postopek potrjevanja računov z uporabo vezane knjige računov / Procedure for verification of invoices by using the pre-numbered invoice book) 

(1) Ne glede na prvi odstavek 4. člena tega zakona lahko zavezanec izda račun z uporabo vezane knjige računov v skladu s predpisi, ki urejajo davčni postopek. Zavezanec določi način izdajanja računov z internim aktom iz šestega odstavka 5. člena tega zakona. / Notwithstanding paragraph one of Article four of this Act the person liable may issue an invoice by using the pre-numbered invoice book in accordance with regulations governing the tax procedure. The person liable shall define the manner for issuing invoices with an internal act referred to in paragraph six of Article 5 of this Act.
(2) Zavezanec iz prejšnjega odstavka mora davčnemu organu prek elektronske povezave poslati podatke o računih, izdanih z uporabo vezane knjige računov, do desetega dne v mesecu, ki sledi mesecu, v katerem je bil račun izdan. / The person liable referred to in the preceding paragraph shall send the data to the tax authority via the electronic connection about invoices issued by using the pre-numbered invoice book until the 10th day in the month which follows the month in which the invoice was issued.
(3) V primeru, ko se zavezanec odloči za izdajanje računov z uporabo vezane knjige računov v skladu s prvim odstavkom tega člena, ne sme v istem poslovnem prostoru uporabljati elektronske naprave za izdajo računov. / In case when persons liable decide for issuing of invoices by using the pre-numbered invoice book in accordance with paragraph one of this Article they shall not use the electronic device for issuing of invoices on the same business premises.
(4) Za obveznost potrjevanja računov po tem členu se smiselno uporabljajo drugi do peti odstavek 4. člena, peti odstavek 7. člena, 8. člen ter peti, šesti in sedmi odstavek 10. člena tega zakona.«. / Paragraphs two to five of Article 4, paragraph 5 of Article 7, Article 8 and paragraphs five, six and seven of Article 10 of this Act shall apply, mutatis mutandis, for the obligation of invoice verification on the basis of this Article.

2. člen / Article 2 

V 13. členu se število »30« nadomesti s številom »60«. / The number »30« in Article 13 shall be replaced with  the number »60«.

3. člen / Article 3

V prvem odstavku 18. člena se za 3. točko doda nova 3.a točka, ki se glasi / In paragraph one of Article 18 after point 3 new point 3.a is added to read as follows: 

»3.a ne sprejme internega akta oziroma v internem aktu navede neresnične, nepravilne ali nepopolne podatke (šesti odstavek 5. člena in prvi odstavek 11. člena) / 3.a it fails to adopt an internal act or in the internal act it states untrue, inaccurate or incomplete data (paragraph six of Article 5 and paragraph one of Article 11);«. 
Za 7. točko se doda nova 7.a točka, ki se glasi / After point 7 new point 7.a is added to read as follows: 
»7.a v predpisanem roku davčnemu organu ne pošlje podatkov o računih, izdanih z uporabo vezane knjige računov (drugi odstavek 11. člena) / 7.a within the prescribed time limit it fails to send the data to the tax authority on invoices issued by using the pre-numbered invoice book (paragraph two of Article 11).«. 
8. in 10. točka se črtata. / Points 8 and 10 shall be deleted.

4. člen 

V prvem odstavku 19. člena se 2. točka črta. / In paragraph one of Article 19 point 2 shall be deleted.
10. točka se spremeni tako, da se glasi / Point 10 shall be amended to read as follows: 
»10. ne izda računa z uporabo vezane knjige računov (prvi odstavek 10. člena) / 10. shall not issue an invoice by using the pre-numbered invoice book (paragraph one of Article 10);«. 
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5. člen / Article 5

Ta zakon začne veljati 1. januarja 2018. / This Act shall enter into force on 1 January 2018.

